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ఆను చాదము: 





(వ కానరులు 


సాధన |గంథ మండలి, తెనాలి, 
కాపీరె టు] 1957 , [వెల 0-4-0 


see . Be 


తొలి ముదిణ : హేమలంబి మూారళ్లీరము, 
ప ౯ 


జానకిరాం పెన్‌, “కెనాలీ, 


EDN 
mas fe న. 
తా 
వామీంకి వ ఆదర్శక వి, re పా టం కన్నము, 
శ్రీరాముడు సాజూత్సరాత్సరుడు, ఆదర్శ పుకువప్పు ౫౫ క 
అటి మహాపురుషుని చరిత్ర వాల్లీకి అమృత ₹ఖిపిన 


జాూలుజారినది, (నేమ 5 దావరాయణక్ర థ్‌ ఆ బవాలనోపాలపునకు 
తెలుసు, శ్రీరాముని చరిత వండెతులు మొద+** పావుదుల 

క సయముతో | శవణము వేయుదురు, (శీమ్మదామా 
యణమును కవులు, SON బహుముఖముల గానము 
జాసిరి= శసౌరజూోరి ట్‌ శ లతనుబటి క పతానపమూన Sy 
నిహోరము వేసినది రామాయణము. ఎవౌంతి చెప్పినను నూత 
నాంశము పొడగట్టుచు నేయుందును, 

(థ్రీ రామునిః భోఐ ఉదా తేగుణములు ఆదర యాయ 
ములు, అచరణయోగ్యములు. 'శేరాముని బోధలు వేదాంత 
సూూతములు, ఇతరుల మనసు నోవకుండగ చక్క_గ బోధించు 
టలో అతనికి ఆతడే సాటి, “కాం తానమ్మితం కావ్యమ్‌ ' 
బహుముఖముల మానవ జీవితమును నంస్క_రించుట కవనరి 
మగు సూ క్తులకు వెన్నిధి రామాయణము. “రామవద్య క్తి 
తవం, నచ రావణ వతూ అని జన మతి 

ఇంతవర కెచటను (వవంచ చరి తలో నాశ న్‌ 
"లేదనిను నాకక్క-ర లేదని రాజ్యాధికార మును నిన్బృుహతతో 
నిరాక రించిన అన్న దము లు కాస్పింవరు_ ఏఛాహయందును 
ఐటి విచ్శితనంఘ ఘటన వివరించిన కావ్యములును గాన్సింవవు, 
ఈ ఘట్టము మనము వార్చీకిరామాయణమున మూడగలము. 
ఈచిితేము జూచుటకు అయోధ్యా రాజ్యమునకు నంబంధించిన 
పెరజానపదులు, మంతి సామంతులు, వండిములు, కర్ళిష్టులు, 


2 


మునులు, బుహులేగాక_. దేవతలు యమ్‌ సిద గంధర్య కెన్న 
రాదులును భూమికి దెగివచ్చిరి. వాల్మికిమహర్తె తన కావ్యము 
నందు ఈభాగమును మిక్కిలి కౌశల్యముతో తీర్చిదిద్ది రచిం 
చెను, ఈవిధముగ నే సామాన్యదృష్టికి గోచరముకాని విశేష 
సంఘటనలు శావమూయణమున నర్వ్యత గలవు, 

ఇట్ట యమూల్య పహయములను రెట్‌ ఆనరబుల్‌, 
(శ్రీ వియన్‌. |క్రీనివానశాన్ర్రీగారు 1944 ఏ(పియల్‌ 5వ తేది 
మొదలు మ్మదాసు సంస్కృతే పరిషదధ్యర్యమున, నంస్హృతే 
కళాశాల ఆవరణాయందు (వతీబుధ వారము సుువసిద పండిత 
(పకాంశుల నమతుమున (శ్రీమద్యాల్నీకి రామాయణమును 
(వస్తుతించుచు లి0 ఉపన్యాసముల ఆం గ్ష్నమున నానంగెను, 
వానిని హల (వకృతివై ద్యులగు (శ్రీ) పుచ్చా వెంక (టా 
మయ్యూగారు నలలితమగు భాషలో ననువదించిరి. [వస్తుత 
మోాచిన్నపొత్తమున చితకూటమున (శ్రీరామ భరతుల 
సమాగమ - నంవాదరూవమగు 10వ ఉవన్న్వానము ము దించు 
చుంటిమి, దినివలన శ్రీ) గ్రీనివానశా స్రీ గారి రామాయణోవ 
న్యాన ములలోసి విశేషము పాఠకులకు తెలియును, (లి శాస్త్ర 
గారి రామాయణోవన్యానము లే ఈ “ఉవన్యాన రామాయ 
ణము”, ఈ |గంథము మా (గంథమండలిలో (వచురించుటకు 
అంగీకరించి సహాకరించిన (శ్రీ వెంక్టటామయ్యగారికి మా 
కరర కా ధన్య వాదములు, ఈ |గంథ ము[దణకు 
ఉదారులు సహక రించే మాయీోాక్ళపీ. కీ తోడ్పడగోరుచుంటిమి, 

ఈ ఉవన్యాసరామాయణమందలి 80 ఉపన్యాసముల 
నామములు ఈకింద ఫాందువరచుచుంటిమి. 1 పీలిక, 2 బాల 


వి 
కాండకథ, కి-4 లత్మణ సామి వైకర్య వై భవము, 5-12 
(శీరాముని గురించి, 9 శీరాముని అనంత క ల్యాణగుణమ్మల 
వరామర్శ, 10 (శ్రీరామ ఛరతుల చితకూట నమా వేశము, 
11 వాలివధ-ధ ర్మాధర్శ చర్చ, 12 సీతావరి త్యాగ వరామర్శ, 
1కి భరతుని చరిత, 14 స్నునీవుని చరిత, 15_17 విభీషణుని 
ీలవరిశీలన, 18-921 హానుమంతుని దానవె భవము, 12-24 
రానణ విభవ వరా[కమ నీలాదుల పరామర్శ, 95-౨7 సీతా 
మహాదేవి చరిత (పస్తుతియు, 28 వైకయొక్క_ వవ్నిత 
హృదయ పరిశీలనము, 29 కొనల్యాసుమి తల వవ్మతచరి తలు, 
80 (శీరామునకు భరతుడు పాదుకలను సమర్పించు టయు, 
(శీరామవట్టాభిషేక వివరము, సింహావభోకనములును గలవు. 
వై 80 ఉవన్యానములు [శీ పుచ్చా వెంక టామయ్య 
గారు 1957 ఆగష్టు 4వ తేదినుండి, (పతి ఆదివారము 
గంటూళులో శ్‌ రామనామ శె తమున శీ కోదండరామ 

స్వామివారి సన్నిధిలో (వపవచనము చేసియుండిరి, 

ఈ 90 ఉవన్యా నములు (కౌన్‌ శ్ర సైజున మూడు 
సంపుటము లగును. నంపుటము 1కి రు ౨.8.0. ముందుగా 
తమ చేడు రిజిష్టరు చసుకొనువారకి పోసోజి మేమే భరించి 
(గంథములు మోాకంద చేయగలము, 

"హీమలంవి | వినీతుడు, 


న్‌ ఇఒ వం జ 9 
మార్లశిరము బులుసు సూర్య(ప్రకాశశాస్త్రి 








వలయువారు:- 1, సాధన (గంధ మండలి, తెనాలి. 
ప పుచ్చా ఎెంక(టామయ్య, దంతలూరు అ(గహారం, 
పిడప్మరు పోస్టు క గుంటూరుజిల్లా 
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వామే భూమిసుతా పురశ్చ హూనుమాకా 
వ శ్చాళ్చుమి[ తా సుతః 

శతృఘా్నో భరతశ్చ పార్ళషదళ యో 
"రా న్యాధికొ ణేషుచ, 

స్నుగీవశ్చ పభివ.ణశ్చ యువ హాల్‌ 


తారాసుచ” జూంబవా€ళొ 


ఖీ 


Wp my కా ల్‌ 
శ వవ 
టన కక న ee, ఆటా జా 











(శీ రావాయనమ;, 
సన్యాస రామాయణ 
10. చిత్రకూట క 


చిత్రకూట వర్వ్యతమున (శ్రీరామ భరతులు ఒక విష 
యమును గురించి ఉన్నత స్థాయిలో చర్చించిరి, ఆ నంవాద 
మును వినుటకు చేవతలు సై తము దిగివచ్చిరి. కవి యిందు 
తన జావ నంతను చూ మెను, ఇందును సంబంధించిన 
రామాయణములోని నర్గలు నిమర్శనాదృష్టితో వఠించుట 
(శేయన్క_రము, "జీవతలు ఏలాభము పొందుట కా చర్చలు 
వినిరో ఆ లాభము మనకుసూడ లభించును, అయోధ్య 
కాండలో నిందుకు నంబంధించినవి 100 మొదలు 112 వరకు 
గల నర్లలు, అందు మొదటి కి సర్లలును చర్చకు సంబంధించి నవి 
కాను, అందువలన వానిని వదలివేసెదను, మూడవనర్ల చివర 

రి నమావేశము చెవ్వుటభో కవి విచిితముగ శతృఘ్నుని 
చేరు వదలివేనెను 


న్లో; సరోఘువ నృత్యధృతిశ్చ ష్‌. 
మహానుభావో భరతశ్చ న్‌ 
వృ తాః సుహృద్భిశ్చ విెరేజు ప. 
యథా నద వై నహి తా (ప్రయోజ 2_గ్నయః 
ము అయోధ్య 1083_82 
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యజ మునందు నదస్వ్యులమధ్య (తేతౌగ్నులు జ్యలించు 
నట్టు, నహృదయులగు నదస్యులమధ్య సత్య ధృతి యెన రాము 
డును, మహానుభావుడొ న లక్ముణుడును, ధార్జికుడై న భరతు 
దును విరాజిల్లిరి. 

అగ్నులు గూడ మూూడేక్రడా ! శత్భఘ్నుని శరందు 
వలన చేర్చ లేదేమో. లేదా ఈ సందర్భములో శతృఘ్నుడు 
అనవసరమని యెనను వదలి వేయవచ్చును. ఇది అశ్చర్యకర 
ముగనే యున్నది. దశరధుని | శాద(కియ లె పోయినవి, 
అప్పుడు రాముడు ““జవరివారముగ నీపి యర ణ్యమున శిల 
వచ్చితివి?” అని భరతుని [వశ్నించెను, భరతునివెంట పౌర 
జానవదులేగాక మంత్రులు, సామంతులు, దశరథుని వత్ను 
లైన కౌసల్యా శె శేయీసుమిత్రలుకూడ వచ్చిరి. “ ఈజపార 
మగు వేనవేనికి? ఈ లడిలాది జనముల నేల తెచ్చితివి ఫి అని 
రాముడ నెను. ఈ స్వల్ప వివాదమున శే భరతుడొక వాగ్యుద్ధ 
మును చేసెను, భరతుడు ముఖ్యముగ మూడు నంగతులను 
చెప్పెను, ఇయ్య్వోకువంశ ములో ఎడ తెగకుండగా వచ్చుచున్న 
ఆచార మేమనగ తం|డికి వెద్దకొడు క గబా రాజ్య మేల 
వలెను, రెండవది తన తల్లి అృ్కకమముగ తేన కు 
నెర వెర్చుకొనుట, తన తల్లవలన నంపొదింవబడిన లాభమును 
రద్దుచేయుట, అనగా తానా లాభమును పొందకుండుట, 
మూడవది రాజ్యమునందలి (వజ లెల్లరును, రామునే తమ 
రాజుగ వరించుట రాముని నెంటనె అ'యోధ్యకువచ్చి రాజ్య 
వీంకారము చేయవలెనని వారు కోరుట, ఇందుకు సంబంధించిన 
న్లోోక ములను చూడుడు. 














శ్‌ er సమూ ము 
స్‌ శ్రా నియు కః కై కేయ్యా మను వూ. తె సర నవ 
చ కౌ 


అ సునుహా తాప మిన మాత్నే యశోహరమ్‌! 
_- ఆయోధ్య 1016 
Ee _న్లపుడ కవగు పీ రామచందా ! త్రై యెన నాతే ల్లీ 
యొక్క_ [వో త్సాహమాన మనతేండి మహాపావము నొనరం 
ఇను. దానివలననే నాకీ ర్తి యంతయు పాడయ్యెను, క 


న్డ్‌ సై రాజ్య ఫల మ(పాప్య విధవా శోకకర్శి తా, 

వతివ్యుతి మహాోఘో శే నిరయే జననీ మమ॥ 
వేల అయోధ్య 1017 
ఈ వలుకులు నత్పుతుడగువాడు తనతల్లి ని గరించి 
వలుకవలసీనబేనా ? కాని జరిగిన విషయము వలన భరతుని 
మనసునం దగ్ని రగులుకొన్నది. అత డోరిమిని కోల్పోయెను, 
తన తల్లి నిగురించి తలచినపు డెల్ల వంశము యొక్కయు తన 
యుక్క_యు, తన తల్లియొక్క_యు కీర్తి అంతయు పౌడగు 
టయ గాక రాజ్య మరాజక క మైనది ఆని యతనికి తోచును, 
కై కేయి తన కుమారునకు రాజ్యము కల్లు వె పెట్టలేదు, తండి 
న నిధవయె కోకించుచున్న ది. సన యపరా 
ధము వలన తనతల్లి ఘోరనరకమున వడవలసి యున్నది, 
ఈనంగతి అతనిని 'బాధించుచున్నది. ఇందువలన నే ఆతడు 
నె కనుగురించి మాటాడినపు డెల్ల రామునితో కఠినముగనే 

మాట్లుూకుచున్నాడు, 


శో వభిశ్చ నచిచె స్సార్లం విరసా యాచితో మయా, 
(భాతు శిష్యన్య దానన్య (వసాదం కర్ఫు మర్ష షు 
_అమాధ్య 1 10412 
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ఇంతకన్న వినయము తోకూడిన (పార్గన యొట్లుండును ? 
కాని రాముడు ఇట్టి మృదు మధుర వాక్యముల చే చలించు 
వాడు కాడు, సుప్వుతుడెనవాడు తన తల్లిని ఆవిధముగ 
నిందింం తగదనును. కైకేయి వర్షన (శీరామునకై న నచ్చ 
లేవు. అయిన నేమి? కుమారుడై నవాడు త ట్రయొక్క_ వర్శనను 
అంతగ బయట పెట్టుట, అమితమగు దుర్భాషలతో నిండించుట 
భరతునివంటి ఉదాత్త న్నర్తనున కర్ణము కాదని నాముని 
తలంపు, 


“నబణాపీ జననీం బాల్యా త్వం విగ ర్హాతు మర్హసి! 
—_ అయోధ్య 104.17 
“నీవు బాలుడవు, తల్లిపై ఓర్ళిని కోల్పోయి కోవము 
శతెచ్చుకొనుట తగి దనును, అంతేగాక తల్లియును తండి 
క బిడ్డల స రాముని నిశ్చయము, 


న్లో! యావ త్పితరి ధర్మ జై గౌరవం లోక నత్క్బృ తే 
తావద్ధర్శ భృ తాం రోమ! |! జనన్యా మపి గౌరవమ్‌, 


వతాభ్యాం ధర్మశీలాభ్యాం వనం గచ్చేతి రాఘవ, 
మా తాపితృభ్యా ముకోో౭_హం కథ మన్య త్పమూాచ గ! 
_- అయోధ్య 1042122 
““ధర్మళలురైన మన తలిదండులు నన్ను వదునాలు 
గండ్లు వనవాస మొనద్ప మని యాజ్ఞాపించిరి, నే నెట్లు 
న యాజ్ఞ నుల్లంఘింవగలను” అని శా, ఇచ్చట 
దశరథునితే పాటు క శేయిని చేర్చియే వారుభయులు 


ఆళి 


చిత్రకూట సమావేశము 





te] TR an రాముఢు వలుకును, అంతేకాదు వారిద్ద 
దత ఆవరతును తవ్వ చేయ లేదని మున్ముందు చెప్పబోవు 
చున్నాడు, శె క నుగురించి కొంత సమర రుల అవసరమని 
రామునకు తోచియుండవచ్చును. అందువలననే ఆత డిట్టు 
చెప్పగలుగుచున్నాశు, అయినను కైక చెసిన జేమున్న ది! 
తాను వొందిన నరముల (వ P| మనెను. అది తప్పా? 
తన భర, యొకానాక శ వర్మ[పదానము చేసెను, 
అవ్వుడామె వానిని ఉవయోగించుకొన లేదు. వానినిపుకు 
కోరుకొనుటలో తీ 'ప్పేమున్నదిః ఆను ఆ వరములను నొక 
చెడ్డవనికై వినియోగిం చె ననునదియే [వవాదముగామారినది. 
ఏమయినను తనకు తగనివాసనిని నామె కోరుకొన లేదు, అదియు 
గాక, అయోధ్యనుండి బయలు చేరుటకు ముందుగాని తరువాత 
గాని రాజ్య త్యాగ ముగాని వనవాసనముగాని రాముని మనను 
నం దెట్టిమార్చును కలిగింవ లేదు, మోహావశులెన ఇతరులకు 
కాస్పించునంత భయంక రముగ నిశ్సలుడే న రామచం[దున 
కవి నోచరింపలేదు. అంతేకాదు, జీవితములో నెట్టి మార్చు 
వచ్చినను అతగు చలింవడు. అందువలననే రాముడు దశ 
రథుని, కై కను కూడ ధర్శశీలురనియే బుద్ధిపూర్ణక ముగ 
"పేర్కొ. నెను, ో“ననిందుకు అభ్యంతేరము చెప్పను, a తనకు 
రాదగిన దానినే సీ(కరించెను. ఆమెకు ఒక్కడే కుమారుడు, 
తల్లి తనకు వచ్చినదాసిని కొొడుకునకు సం|క్రమింవ చేయుట 
నవహాజమేక డా! మన తండిమయైనను ఇప్పుడు చేనిని ఎవరికిని 
అన్యాయముగ కట్టి పెట్ట లేదు. ఒకవ్వుడు తానిచ్చిన వరమునే 
ఇవ్వడు తవ్వుకొనుటకు ఏలుగాక నత్వవాక్సరిపాలన కై 
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ద నానాలుకని పప య జం 

ననన 
ఇచ్చివేసెను” అని శ్రాముడనను, ఆ చిన్న వాదముతో 
నారా గ డచివోయెను, 





మరునాడువంయము కాల్యకృత్యము_లె న తరువాత నను 
పానములు తీర్చుకొని వాదు తిరిగి సమా వేశ మెర, భరతుని 
క్రోగేద్రిక్ర' (వకారము రాముని రాజ్యసీ కారము జరుగసనా? 
లేడా? అను నంశ యముతోను, ఆశతోను, అయాభ్యాప్రుర 
వాసులును, తక్కుంగల వరివారమును నమావిష్టులెరి, భరతు 
డెట్లు తన వాదము నారంభించెను, '“రామచందా | వై వసినట్లు 
మన తండి దశరథుని వద్దనుండి కుమారుడై న నాకిచ్చుటకు 
నెక రాజ్యము తీసికొ నెను, ఆమె నాకొనంగెను, అది యక్ష 
హు స్వీకరించిన రాజ్యమునకు నేనిపు డధివతిని, 
అరాజ్యమును నేనే నంయముగ నికొనంగుచున్నా ను, దినిని 
నివు స్వకరింపుము” అ నెను, 


| నాంత్య్‌ తా మామిశా మాతాదతం రాజ్య మిదంమము, 
త దదామి తనె నాహం గ రాజ్య మకంటక్ష్రమ్‌॥ 
కూ ఆయోధ్య 105.4 


ఇందుకు రాముడు వ్రంక్రొక్ట విధముగ వివరింవ నారం 
భీం చెను, 


“సోదరా! కాలము, విధి అనునవి కలవు, కాలము 
మనలను వేరువేరు వనలయందు నియోగించెను, తదనుగుణ 
ముగ మనము వ_ర్తింవవలసి యున్నాము. -ఈవిధాన మింతకు 
ముంచే వీధింవబడినది, వఇవ్వుడు దానిని మార్చుట కధికారము 
మనకు లేదు,” ఇందుకు సంబంధించిన శా సృ వమాణములు 


7 చితకూట నమా వేశము 








పూర్వ్య(గంధముల నుండి 16 శ్లోకములలో చెప్పియున్నా రు, 
అందులో కొన్ని అతిసామాన్యముగకూడ్త గోచరెంవవచ్చును, 
ఒక నంగతి మనము జ్ఞూవక్రముంచుకొనవ లెను, ఇందలి వాక 
ములు లవతులాది సమయములందు ఉద )ంథములలో Ny 
రించునవియె. వీనిని అనేకులు ఉత్తమ పురుషులు, అధమా 
ధములు కూడ నోట వచింవగ మనము వినియున్నా ము. 
వండితులు వానిని గురించియు నువన్నసించి యుండిరి, అనేక 
సర్యాయములు నినియుంకుటచేత వానితో మన కతివరిచయ 
మేర్పడి వానియందు (కద్ధ తగ్గివోయినది, అవజ్ఞత ఏర్పడినది, 
కాని రాముసి కాలములో ఆ వాక్యములయందు నమాదరణ 
యుండవచ్చును, (శ్రీరాముని ముఖతః వచ్చిన ఆవాక్యములు 
అర్థవంతేములు, ఆదర్శ పాయములు, ఇందు బాల శ్లోగములు 
మో రిదివరకే అనేక పర్యాయములు వీనియుండవచ్చును. 
అందు కొన్నింటిని మాత్ర మో (కంద వపొందువరచుచుంటిని, 


అవి బాల సుువసిదములు, 
యు 


వ న్వే తయాన్హా నిచయాః వతనానాః నము చ్చయాః, 
నంయోగా వీవయోగానా మరణాన్గం చ జీవితమ్‌॥ 

జా ఆయోధ్య 105_16 

కూర్చిన ధననంచయములు నాశనమందక మానవు. 

లం మం జ "న్నత్య్వమును వతనమంద వలసిన చే, కలసినవారి 

నవ్చటికై నను పయోగము తవ్చదు, జన్నించినవా రవ్చటికై న 


మరణింవక తవ వ్య 


య. ప ప చి 














నో! యథా ఫలానాం వక్యానాం నాన్య(త్ర వ కతన - దృయమ్‌, 
(వం నరన్వ జాతన్య నాన్య ౧|తే మరణా దృయమ్‌! 
భి 
= అయోధ్య 105.17 
వండిన వండ్లు నేలరాలునశు జన్నించిన మానవుడు 
మరణింపక తవ్పదు, వాని కదే ఛభయనారణము, 


న్‌ యథా2ఒ.గారం దృఢ సూణం జీర్ణం భూ త్యా౭_వనీదతి, 
తథా వసీదన్సి నరా జరామృుత్యు వశం గతాః॥ 
న్‌ా అయోధ్య 105.18 
ఎంతో దృఢముగ కట్టిన ప్రెండ్లు కాలక మమున 
శిధిలమై నేలకూలిన క్షే నరులుకూడ  జరామరణముల పాలు 
గాక తప్పదు, 


న్లో అక్యేతి రజనీ యాతు సా న|వతినివర, తే, 
యా ల్యేవ యమునా పూర్ణా నము[దం లవణార్ల వమ్‌! 
__ అయోధ్య 105-19 
గతిన అఆరాతి తిరిగి రాదు, యమున తనజలములను 
లవణార్హవమందు వదలివేయును, ఆసీకు తిరిగి ఎమూడును, 
ఆనది వెంట మైకిరాదు, 


స్‌ అహోరా తాణ గచ్చ న్తి శ న ర్వేషూం (పాణినా మిహ 
అయూంవి. తవయ స్తారశు గే బు జలమివాంశో వః॥ 
హూ అయోధ్య 105-20 
సవియందు జలములను సూర్యు డింకించి "వేసినట్లు 
ఈభూమి యందలి జీవరాసుల జీవితములను దివారా(తేములు 
పారించి వెయుచున్నమవి, 


9 చి తకూాట నమా వేశము 


Firble, mdr i ce: Hla 








'ఎమకుదదలతరకవకాక ఎక అలం ఎంకి lrg Mee] mm” ఎరు 








aN ఆత్మాన మనుశోచత్యం కి మన్య మనుకోచపి, 
అయుసే హీయే యన్య స్టితన్య చ గతన్య చ। 
_- అయోధ్య 105_2] 
నిలచినను, కదలినను నీఆయువు శ్రీణించుచున్న డి, 
దానిని గురించి ఆలోచింపుము. మిగిలినవాటిని గుకించి యిల 
ఏచారిం చెదవు? 
శో; నైవ మృత్యు (ర్వజతి నవామృత్యు ర్ని పీదతి, 
గ సుదీర్భ SN: సహామృత్యు ర్నివ ర లే! 
-- అయోధ్య 106_22 
సీను వయనింతువ్యా నీతోడనే మృత్యువు హయ 
నించును. నీతోడనే యెంతేదూర మైనను సాగివచ్చును, పోయి 
తిరిగివచ్చిన యెడల అది సీవను వెంటనే తిరిగి వచ్చును, 


FN గా తేషు వళయః (పాసాః శ్వేతాశ్సెవ ధినోరహాోః, 
జరయా పురుపోజీర్లః కిం హి కృత్వా (వభావయేత్‌ ॥ 
nm అయోధ్య 105.58 
చర్మము ముడతలువడి చుట్టలు చుట్టుకొనిపోవుచున్న డి, 
కేశములు తల్ల బడుచున్న వి, వార్థక్యము మానవుని ధ్యంసము 
చేయుచున్నది. మానవుడు దీని కేమి (పకి క్రియ చేయగలడు ? 
శో, నన న్వుదిత ఆదిత్యే నన్స్ల _న్వ సనమితే రవా, 
౧౧ ల —22 మ రి Os 
ఆత్మనో నావ బుద్ద న్‌ మనుష్వా జీవితతయమ్‌! 
“న ధ్ర ad 
స్ఫాహ్య_న్ఫృతుముఖం దృష్ట్యా నవం నవ మిహాగతవ్షు, 
బజుతూనాం వరివర్చేన (పాణనాం (పాణనంతుయః॥ 
-- అయోధ్య 105-324, 25 


మళ 


వ మ 10 











సూక్యోదయా స న మానములు త క 
ుఠసించు ముస్నడు కాని తమ ఆయువు వీణించుట తెలిసి 
కొనుట లేదు, అశు బుతువులు వచ్చినపుకు గూడ నూతనత్య 
మున్వు, ఆనందమును ఆనుభవించుచున్నా రు, కాని బుతు 
(భమణమునందు తేమ ఆయువు తీణించుటను తెలిసికొన 


i 


అకన్నారు, 
కే యథా కాష్టం చ కాష్టం చ నమేయాతాం మహార్త వే, 


సమేత్య చ వ్య మా కాల మానద్య న. 


అ 


వి 


వ ర్వాక్కు పు తాళ్ల జాతయశా ధనాని చ 
పు రాల న ఇ జ్ఞుకయక్సు ధ 
సమేత్య వవభావ_న్తి (ధువొ హ్యాపూం వినా భవః॥ 


న్యాత కళ్ళి ద్యధా భావం (ప్రాణీ సమభివర్శ త్త 
జన లన] Eg (పత స్యా న్యనుళో చితః।। 
-- అయోధ్య 105-26_27_28 
సము[దముమిోాద రెండుక పలు ఒకదానితో నొకటి 
'లసి కొంతదూరము తోనూ 'వయనించెను. తరవాత 
వ వవోయను, అకు భార్యాపు![తులు, జ్ఞాతులు, సంవదలు 
కొొంతదూరము తోకకు తరువాత వీడవోవుదురు, దినిని 
తెప్పించుట సాధ్యము కాదు, నహజయమైన ధర్భముల నెవరును 
మూరజాలరు, మరణించినవారికొర కై. దుఃంఖతురు, "కాని 
ఎవరును మరణమును తవ్పించుకొనజాలడు, 


CEN 


la 


యథాహా య న ౨ [బూయా త్క_క్సి త్పధిస్టితః, 
అహ మప్యాగ మిప్యూమి వృష్టతో భవతా మితి! 


“1 
| 
య 


వ కాట నవమూవేశము 


శు దంచ? వంంతరారకవారరాదుకదాంండాల. 











వ్‌వం పూక క్ల కత మార్లః పీతృపై తామహో ధృవః, 
త్ర మావన్నః కథం న్‌ 'ద్యన్య నాసి వ్యతి|క్ర మః 
ee అయాధ్య 105_29_80 
బాటసారుల వెంట బోవుణాడు నేనుకూడ వచ్చు 
మున్నా ననును, అఆవిధముగనే వితృపి తామహులు గతించు 
తుండగా మున మును హారి పెరటి గతించుచున్నా ము, అత్‌ క 
మించుటకు వీలుగాని యానియవుమును గురించి వివారించుట 
్టో। వయన; వతీమానన్య (నోతసో వా నివ _ర్తినః, 
ఆత్మా సుఖే సియో_కృవ్య స్పుఖభాజః |వజాః న్న తాః। 
కా అయోధ్య )05-లి 1 
నదివెంట నమ్ముదమునకుపోయిన నీ రా (తోవ వెంట 
తిరిగి ఛానళ్లు, మానవుని ఆయునుకూడ తెగుచుండు నేగాని 
వృది వొాందదుగనుక సుఖముకోరు మానవులు సుఖ వదమైన 
ధర్శమార్షమునే అవలంబింవవ లెను. ఈ విధముగ రాముడు 
105వ సర్త చివరివరకును (వనంగిం చెను, 


ఇంతలో ఆరవనర్గ్ల ఆరంభమగును. ఈ నర్షలో 
రాముడు భరతుడును [వనంగించురు, (వనంగము చివరివర 
కును వారన్యోన్యముగ మన్ని ంచుథొను చుండిరి, ఒకరి (పనంగ 
మైనతరువాత రెండవవారు “నివు మాట్లాడినది బాగున్నది, 
ప్‌వ్ర్ర వాక్న్చాతుర్యము కలవాడను” అని పరస్పరము అనుకొను 
యండిరి, మరల వారి వివాద మారంభమయ్యెను, రాముని 
బోధలు బాగున్నవని భరతుడు స్తుతించెను. కాని భరతుడు 


ఉవన్నాన రామాయణము 12 





తన వాదమును వదలుకొన లేదు. ఆరంభమున భరతుడు 
"౩ కను సించెంచును, “తన్నా నా సుఖము నక మాతల్లిరైంన 
కేక వరమును కోచెను, అవ్వడు నేను లేనుకడా | 














saa పోష మయి ల హమీ నం 
mM (GU వా పై! 
అ ata సం రు {ద 


Bs మళ్లూరణా త, రారు, 
వ్‌దము hes మము! 


కో! ధవ బంేన క తేశ్చమాం చేపా మాతరమ్‌, 
న్ని న దండే డన దండార్హాం పావశకారిణీమ్‌॥ 
__ ఆయాధ్య 106.9, 10 

ఈమెను ఇవ్వుడిక్క_డ తీ వదండముతో చంపుదును, 
శాస నను ధర్శబద్దుడ నగుటవలన నట్లుచేయుటకు భయవణకుూ 
చున్నాను, స అతుకు దొకమారు 'భరతుడ్డిట్లు చెప్పియుం 
డెను, “నేను నీ యసమ్మతికి ఛభయవ”* ఎచున్నాను, మనతం[ య 
దశరథుడు త్ర్రీలోలుడు, ఆతడు నా తల్లి చేతిలో వడెను, 
అం లేగాక__ 


క 
టి 


“అ నకాలే హి భూతాని ముహ్యా స్తితి పురాశ్ళతిఃి 
rn అయోధ్య 100.15 
సర సమాన మోాహామావరించును అని వైప వ్పెదరు, 
ఈ నంగ8ిజ మనతేండ్రియందు సార్ధక మైనది, 


“రాజెవం కుర్య తా లోకే (వత్యతుం సా శృతిఃకృ తా” 
శ్రా లు 
కణ ee అయోధ్య 106_14 
అ భరతుడు తిన అన్న కే ఉవబేశము వేయు 


18 చి తకూాట నమావేకము 














“అవత్యః' అను వదము నపుంనకలింగము. కుమారు 
డని అ తం|డిని వతనముల నుండి రశీంచువాడు, 
“పత్యం అనగా పతనము “అి లేనివాడు, అనగ తం డిని 
వతేనమునుండి కాపాడగలవాడవి అర్ధము, 


తో are మభిసంభాయ Cre మోాహాచ్చసాహాసాతే , 
తాతస్య యది (కౌరితత (వత్యాహరతు తద్భవాన్‌ ॥ 
-- అయోధ్య 106_14_15 
మన తండి మోహమువలననుగాని, భార్యకు కోవము 
వచ్చునను భయమువలననుగాని ఒక అ|కమ వానన ము 
చేసెను. చేసినదానిని సీను నరిదెద్దవలసిన వాడవు, 
న్లో వితుర్లి న మతి కాంతం పుతో యః సాధు మన్య లే! 
-- ఆయోధ్య 106_15 
తం డిచెసిన తవ్వును నరిదిద్దువా డే పు తుడు అనబ కును, 
'తదవత్యం మతం లోశే వివరీత మతో నభా” 
_- అయోధ్య 106_16 
తం్మడిచేసిన తవమూపనిని సరిదిద్దక ఆతప్పు ఆజ్ఞను 
పాలించువా డవత్యుడనబడడు. ఆతడు తం డియొక్క_ వతనము 
నకు నవోయ వడును కనుక నీవవత్యు డవుకమ్ము, 
'మా భవాన్‌ దుష్కృతం పితుః —_ ఆయాధ్య 106_16 
తండ్రియొక్క చెడ్డళాననము ననునరింవకుము, ఆతడు 
చేసిన తమనే సీవుకూడ బలవరచిన యొడల నతగకు నర 
కమును పొందును, సీను దానిని సరిదిద్ది అతనిని రహ్నీంపుము,”” 
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es ఎదిరి వాదమును తము కనుకూలముగ 
సీకరింతురు, సామాన్యముగ రామాయణము చదువువారు 
ఈవిషయమును గుర్తింవరు. సామాన్యముగనని నేననుటకు 
"కారణము నాకొకనిశే తేలియునని చెపవుటకు కాదు, మరి 
యేమనగా కొద్దిమంది మా(తమే ఇందలి రహన్యమును 
గుర్తింవ గలరు, అఠారాధ్య కాండలో మొదట నే ఒక వశ్న 
ఉద్భనించినడి, దశరదుని నిజమైన వాంఛను రాముడు (కమ 
ముగ టక లా "లేడా 1? రాముడు రాజవాంఛను 
నెర వేద్చుట లేదని నమ్మువారు చివరివరకును డాని నశ్షే 
నిశ్వసించిరి, వారు చెనవ్వునచేమనగ:- దశరథుడు మొదట నే 
రాముని యువరాజును చవేయదల చెను, తదనుగుణ్యముగ 
రాముని పిలిచి అతనికి యావరనాజంవదము నొనంగెదనసి 
వాగ్గ త్రము చేణాను, తరువాత నాతడు మంతి, సామంత, 
పురోహిత, జాన పదులను న నమావేశవరచి ఆ 
బృహాత్సభయందు pe క త శ్రీ) రాముని రహావ 
రాజ్యూఖియె. చమకము గురించి (వనాపి భతానుు ఎనహూోకముగౌ 
వారందరు రాముని వట్టాభి షే, కమున కామోాదించిరి నంత 
సంచి, అం లేశాక్ష హా వ వనులలో నెల్ల నివట్టాభి 
“శక మే అతి (ేష్టమెనదనిరి. దీనితకువాత నే వుంధరదురొటేధ 
వలన కక యిువ్వుడో ఇచ్చి మరచిపోయిన వరముల గురించి 
రాజును ఏ వశవరచుకొ చెను. కనుక నిది రెండవ వాగ్ధానము, 
రామున కిచ్చిన బే మొదటి వాగ్దానము, రాజు తోనువేసిన 
మొదటి వాగ్గానము నుల లంఘించి శిండవ వాగ్దానమును 
చెల్లించెను. లక్షుణుడు, 'భరతుడు, తక్కుుంగల అయోధ్యా 
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పురవాసులు చేయువాదమిది. రాజు 'తానువేసిన రెండవ 
వాగాగ ముని కేల (ఆ్రాకాన్య మొనంగాను ? 

నిజమునకు రాజు రామునకు చేసిన వాగాన మేవియు 
చేదు,  రాముపుకాని పౌరులుకాొది రాజువద్ద అటి వాగ్గా 
నమును కోరియుండ లేదు, అంతేగాక కై కకీచ్చినట్లు అ 
(సమాణము mE ఇచ్చిన వర మైనను కాదు, రాజు తాను 
రాజ్యభారమునంతను మాం క కొంతభార మతని కోనం 
గుటకై ఒక యేర్పాటు వేయనెంచెను, ఆయేర్వాటునే [వజ 
లకు లి వను, అం లేకాని ప్రందు (వమాణముమోద చేసిన 
త యేమియు వతేదు. అందువలన రాజును వనిలువదీసి యూ 
(పతిజ్ఞ చెల్లింపుమని అడుగు నధికార 'మెవరికిని లేదు, కాని 
సామాన్యము (వజ లిదృష్టిని స్వీకరింపరు, పజానురంజకు 
డైన రాముడు రాజు కావలెనని [వజలు కోరిరి. అందుకు 
భిన్నముగ శై కవరము వచ్చినది. రాముడరణ్యమునకు 
పోవలసివచ్చాను. వ్రుదె (వజలక్రు యు లేదు. అందుకే బారు 
చేయని వాగ్దానమును వ్వ నే స్వకరించి తదనుగుణ్యముగ నే 
తవు తా. చెల్ల షు. రాముడు రాజ్య మేలవ లెననియు 
కోరు చుండిరి, 

'రాముడీవిమయమును ఏదృష్షితో పరికించెనో భూతము, 
రాముడు ఈనిధముగ వాదించి యుండునని నిన వాయ 
వడుచున్నాను “మనతం[డి శెండు (వళతిజ్ఞలను చే 
వానిలో చే నే వతిజ్ఞ ను నెర వేర్పవ లెను ? రాజు ్మ 
విషయమై చేసినది ల వాదముకొరశకై నేను 
pts ప్రతిజ్ఞ గనే స్వకరంచి రాజ్యమున కే సిద్ధమైన యెడల 
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(వజలు నన్నే మందురు? రామున కనుకూలముగ నున్నది 
గనుక నతేడు కె కకిచ్చిన వరమును నిరాకరించి రాజ్యమునకు 
సిద్దమయ్యెనని యనరా? అం తేగాక ధర్మమనునది నాదృష్టిలో 
భిన్న ముగ నున్నది. ర చు విధులు చేను చేయవలసి యున్న 
యడల Es శోధ ఏవిధయందురిడునో దాసిని సిక 
రించుటయే్‌ న నాడ క్రైశ్యము, నిరర్హక మైన స్వార్థము 
నందు లోఖభినై సిక రెంవవలసిన విధులు నేను ధర్భము 
కాదందును, 

ఈ విధముగ రాముడు వాదించి యుంతును, ఇందులో 
పొర పాపేమియు లేదని నేను నమ్ముచున్నాను. దానికి కార 
ణము కలదు. భరతుడు రామునకు తోడబుట్టినవాడు, కొంత 
కాలము వారు వేరువేరుగ నుండినను తనదికూడ నట్రిహృద 
యమే యగుటవలన రాము నిహృదయమును భరతుడెతుగును, 
అతనివలెనే sh న్నుడు. భరతుడుకూడ 
రాముసివలెన ఏడి ధరృనరా చూచుకొని (వవ_ర్తించుట 
యం చే (శదకలవాడు, 

థి 


రామునితో నతేడిట్ల నెను, “ నాకు నీ వద్ధతులు తెలి 
యును, నీవు చాధనాహ్వానింతువు, నివు ఆ్యోగనిష్టుడవు, 
అందువలన త్యాగము చేయుట బాధననుభవించుటగల వనిసి 
సికు మాచెదను, 


నా! ఆధ న్షేశజ మేవతగం ధరం చరితు మిచాసి, 
ధక్నాణ చతుర్రో వర్షాన్‌ పాలయన్‌ కేశమాప్ప్ను హీ 
అయోధ్య 106-21_22, 
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ధర్శముగ చాతురర్హములను పాలించుట మిక్కిలి 
శ్లేశముతొ కూడినవని. ఈ కష్టపువనిని నీవు సీ స్వీకరింపుము. 
డానివలన నీ యోరిమికి వరిపిడి కలుగును, నిద లేన ర్మాతుల 
గనువవలసి వచ్చును, ఇదియెంతో త్యాగముతోకూడినవని 
కాన రాజ్యమును స్వీకరింపుము, 


cM చతురా మా[శవమాణాంహి 7 గార క్‌ ర ష్ట్ర మా(శమమ్‌, 
(పాహు వ. న తం కథం త్విక్కు Er ర్త క్సె|| 
-- అయోధ్య 160. 22, 28, 
నాలుగు ఆ్మశమములలోను గృృహాన్దాాశ మము ఉత్తమ 
మెనదని ee చెప్పుచున్నారు, “వ్ర ధర్శజ్ఞుడవు, 
గృహాస్థా[శ మము వదలుటకు ఏల ఉత్సాహ వడుచున్నా వు. 
మరియు నిల్లు నిను, *” 


“శుతేన బాలః స్ధానేన చనా భవతో హ్యాహామ్‌' 
_- అయోధ్య 106-28 
ఈవ్చత్రో పోల్చినపుడు నేను బాలుడను, స్థానముచుతేను 
జన్న చేతను కూడ నీవు ఉ_త్తముడవు.” 


“హెనబుద్ధి గుణో బాలో హీనః స్టా నేన చావ్యవామ్‌” 
a ఆయాధథ్య 106-24 
రామునికన్నను భరతుడు కొన్ని గంటలు మా(తమే 
చిన్న వాడై నను తనను వాలునిగ నే చెవ్వుకొ నెను, అంతేకాక 
బుద్ధి శేతను, గుణము చేతను కూడ తాను తక్కు-వయే 
అనుచున్నాడు, 
3 
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శో! న కధం పాలయిష్యూమి భూమిం భవతి తివల్సి, 
య © 
భవతా చ వినాభూతో-న వ గయితు ముత్ప ే। 
-- కయోధ్య 10624 2 
నీవుండ నేనెట్లు రాజ్యమును స్వికరింవగలను ? (వజ 
లేమందురు ? ఈభాతమును నేనెట్లు భరింవగలను ? 


న్లో ఇావ 'తా్యాభిప.ంచంతు "ECs (వకృతయ;ః సహా 
బుత్విజః నవశీప్లాశ్చ మంత్రవన్‌ మం|తేకోవిదాః। 
— అయోధ్య 10626, 27 
నగరమునుండి పౌరజానవదుల నందశిని తీసికొనివచ్చిన 
వశ్‌స్టులవా రిక్క_డ'నే యున్నారు, అవిగో నం భౌరముల 
నన్నియు తెచ్చియున్నారు, 'మన సైన్యము ఇచట నెయున్నది, 
మంత్రు లెల్లతును ఉన్నారు, మేళ తాళము లున్నవి, నీ 
కిచ్చట నే వట్టాభిసేకము చెనెదను, ఇక నెవరు కావను? 
బుత్విజు ' లిచట నున్నారు. వేదముల నామూల్మాగముగ 
"దెలిసిన వండితులున్నా రు.” 


కాని రాముడిందు కొొవ్వుకొొన లీదు, ' ఆతేడొెకించుక 
యును మె త్రవడ లేదు, ఆ సభయందున్న వారందరును, భర 
తుని మాటయే చెల్లుబడి కావలయుననియు ఎశ్లైనను రాము 
డ యోధ్యకువచ్చి రాజ్య మేలవలయుననియు $ోడచుండిం, 
వాల్మీకిమహర్షి ఇచట నమా వేశమెన నారందరకును రెంను 
విధములైన భావములున్న ట్లు వర్ణించెను, * రాముడు రాజ 
మును సక రింవనందుకు దుఃఖమును రాముని దృఢ ముగ్గు ధర్మ 
నిష్టను గురించిన గారవముతోడి యానందమును" పొందిరి, 


19 చితకూట నమూ వేశము 











(ప్రజలు తౌము నమ్మిన బే ధర్శమనుకొనిరి, రాముడు చెప్పిన 
ధర్మవద్ధతి వారిదివరకూహింవలెరి, “మేమిదివరకు భరతుడే 
CE య 
జయించి శాముడే రాజ్య మేలునని సమ్మియుంటిని, ఇవ్వుడు 
రాముని ర వైన వాదమెంత బాగున్నది, 
శ్లో త్ర దద్భుతం స్ట్‌ మ వేత్యు రాఘవే 
నమం జనో హార్ష వమువాప దుఃఖిత:, 
నయాత్య యోధ్యా మితి దుఖతోఒభవ 
సిర వతి పహ 
వ. Ee మ వేత్యు హర్షిత || 
ma ఆయాధ్య 106_34 
మనసులో రాముని ధర్మనివృయందు (ప్రీతిగలవారయ్యు 
రాముని యందలి మోహామున చారు మ కిమాతము భర 
తుజే బలవరచిరి, 


తర్వాతి నర్షలో రాముడు భరతునితో నిట్ల నెను, 
“నను లేం డికి వెద్దకుమారుడను కనుక నేనుమా(తమే తంగడి 
యాజ్ఞను నెరవెర్ప వలెననియ్కు నీను నెరవేర్చ నక్కర 
లేదనియు తలంచుచున్నా వా ? తండి నన్నరణ్యమునకు 
వామ్మ నెను, నిన్న యోధ్యలోనుండి రాజ్యమేలుమ నెనుగడా ! 
దానిని సీవెట్టుల్లంఘిం చెదవు * ఈనంగతి నీవు మరచివోవు 
చున్నావు, 


శ్లో! భచానపి త ఖే ల్యేవ పితరం నత్నవాదినమ్‌, 
కరు మర తి రాజేం ద! టీ వమేవాభి షే చనాత్‌ | 
ఆలా యో 
— అయోఫ్య 107-9 
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కాలమును భక చేయక నయోధ్యకు బోయి 
వట్లాభిషీ క్తుడవై తండ్రియాజ్ఞను పాలించుము.. నేను నక్త 
రు త ౧౧ 


(శా 
నాకు: విషతున .వనపానము. సహ సవను; 





క్రో! బుణా న్శోచయ రాజాన మత్క్య తే భరత (వభుమ్‌, 
వీతరం (తాహి ల్‌ మాతరం చాభినన్లయ॥ 
-- అయోధ్య 107_10 
తండి యాజ్ఞ ను పాలించి యతనిని బుణవిము క్తునిచేసి 
రశ్నీంచుము, దీవివలన మోతలియును నంతసించును, 


నా! శూయతే హి పురా తాత! (శుతిర్తీ తా యశస్వినా, 
గయేన యజవమానేన గ యవ్యేవ పిత్యూ౯ వతి। 
—_ అయోధ్య 107.11 
గయలో నొకవ్వుకు ఒక ఘనుడు పితృయజ ముచేన్‌ 
మ 
తన వీతృ చెవతలను నరకమునుండి రన్న్‌ంచెను, ఆతడిటు 
య 
శాసించను. 


శ్లో! పున్నా మా నర కాద్యస్నిన్‌ పితరం (తాయౌే సుతః, 
తస్మాత. పు[త ఇతి (వోక్రః విత్ఫాక౯ా యః పాతి నర్వ్యతః। 
= అయోధ్య 107_12 
ఇస్టాపూ_ర్తమను యజ్ఞము చేసి వీతరులను పున్నామ 
నరకమునుండి రవ్నీంచిన వానిని పుత్రుడందురు, తిండికి సీవు 
కూడ నిషాపూ ర యజ ముచేసి తేత్సలమును తం డికి నమ 
ర్పించి “పుతుడి వనికించుకొనుము, సీవు చెప్పినట్లు నేను 

తం డికి 'అవత్యము?” నగుదును, 





చి తకూట నమా వేశము 





Eh ఏష్టువ్యా బహావః పుతేౌె గుణవంతో బహు ను తాః, 
తెపాం వె నమవేతానా మహి కళ్చిద్దయాం (వచేత్‌ 
_-- అయోధ్య 107-18 
అనేకమంది కుమారులుండవ లెను, నారు గుణవంతులు, 
వేద విదులుగ నుండవలెను, ఆందులో నొక్క నను, 
గయా(శాద్దము చేయవలెను. అని న్లో కార్టము. (శి రాముని 
కాలమునాటికే గయకంత (ప్రాముఖ్య మున్న దనునంగతి 


మోకు జావకము చేయుచున్నాను, 
ద 


తో ఏవం రాజర్ష యః సా (వతీత్రా రాజనందన, 

తస్మా త్రాహి నర ప్ప కితరం నర కాత్పభో॥ 
_-- అయోధ్య 10-14 
ఈ విధముగ నరకమునుండి రహీంపుమని రాముడు 
ఇచ్చెను. భరతుడుమా(తము తానెడతేగక రాముడు గొవ్బ 
వాడవియు రాజభోగముల ననుభపించదగిన వాడనియు, 
వాదించుచునే యుండెను, రాముడట్రి చేదియు తేదనియు 
అరణ్య మైనను తమకు సుఖ| వదముగ నే యుండుననియు 
చచ్చెను, భరతు డనుభవించ పోవుచున్న రాజ్యముకరాడ 
వనవానముకం కై సుఖ|వదము కాదని 'తలిపెను. ఈ విషయ 

మో” క్రింది శ్లోకమువలన తెలియుచున్నది, 


శో త్వం రాజో భఛరతభవన్యయం లమ ణా 
వన్వానా మజాముపి రాజరాణ్ముగాణామ్‌, 
గచ్చ త్వం పురవర మద్యనం(ప్రహృష్టః 
నం క మహచండశాన్‌. వవేమె | 
జ అయోధ్య 107.17 
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Ps. mm లా! 





మరియు నిట్ల నెను, 


న్లో ఛాయాన్మే దినకరభాః [వబాధమానం 
వర్షతం భరత కరోతు మూరి నీతామ్‌ 
వకేపా మహమవి కానన [దువూణాం 
ఛాయాం తా మతిశయన్‌౨ సుఖీ శేయి పే, || 
మ అయోధ్య 107-18 
““నివ్రపోయి (వజలకు రాజువుకమ్ము. “సనడసీయందళలి 
[కూర మృగ ములకు రాజు నగుదును, నీవు నంతోపషముతో 
నయోధ్య కేగుము, నేన'త్యానందముతో నరణ్యమున కే గదను, 
చేను బాధవడుదునసి నివు తలంవకుము, సూ ర్యాతవమునుండి 
శ్వేత ఛ్యత్రము క్రింద నీవు తలదాచుకొనుచుండ, నే నరణ్య 
వృతేముల విశాల ఛాయలయందు సూ ర్యాత పమునుండి 
సంర వీంచుకొందును, 


న్లో శతృష్నుః కుశల మతిస్తు కే సహాయ: 
సౌమి తి రమవిదితః (వధానమితమ్‌, 
చతర _స్తనయవరా వయం న రంద్రం, 
సత్యస్థం భరత! చరామ మావిదీద॥ 
—_ అయోధ్య 107-19 
పీకు బుద్ధి శాలియైన శతృఘ్నుడు సవోయము చేయును, 
నాకు లత్ముణు౫ు ముఖ్య న్నే హితుడు. అన్నదము లము నలు 
గురము అన్యాన్యనహాయము చేసికొనుచు తం డియొక్క- 
సత్యమును కాపాడుదము,. దుఃఖంపకుమి”ని భరతుని 
(వబోధిం చెను, 
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తరువాత రెండు సర్షలలోను జాబాలి యను మహర్షి 
రాము నయోధ్యకు కొనివోవుట నే వర వకారి మగా పెట్టుకొని, 
ధర శప వానా స్రికవాదము చేయును, దానికి రాముడు 
కోపించి అట్టమాటలు బుపియగువాని నోట రాకూడదనియు, 
డానిని తాను వమర్శించి ఖీిండింవసి యడల సామాన్యజనులా 
నా స్తీక వాదమునే ధర్మ్శముగ భావించి పతితులయ్యెదరనియు 
ఛెప్పిి ధర్మవతుమును సిదాంతీకరిం చెను, ఈ రెంకునర్షల నువ 
న్యానములో వదలి వేయు చున్నాను, ఈ రెండు నర్షలును 
కల్పిత ము లనియు, తర్వాత వని చెవరో చేర్చిరనియు నూక 
[(వవాదముకూడ కలదు, అందలి న త్యానత్యము లెట్టున్నను 
కథ కేమియు మార్పు రాదు, చిట్టచివరకు వశిష్టుడు పూనుకొని 
జాబాలి మహర్షి నాస్తిక వాది కాడనియు, రొామునియందు 
రాజ్య కాంత అంత శాంతరములలో శేషించియున్న బేమో 
కనుగొనుట కతడట్లు వాదించెననియు, జూగరూకతకల రావు 
చండుడా వరీతలో వడిపోక్ష నిలచెననియు రామునితో 

పెను, 

అంతటితో వదలివేయక తానింకొక విధముగ 

-వాదిం చెను, 


నో ఇమ్వోకూణాం హీ నశేంపాం రాజూ భవతి పూరంజః, 
పూర్వ చేనావరః పులో జ్యేప్టో రా జ్యేఒభిమిచ్య తే॥ 
| __ అయోధ్య 110.85 
ఇతయ్యాకు వంశ మునందు రాజు వెద్దకొడుకే రాజగు 
చున్నాడుకదా! (వకిరాజు.,తేన యనంతరము వెద్దకొడుకు 
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నే శరాజ్యాభీ పేకము చేయుచున్నాడు. (మనువుకాలము 
నుండియు సూర్యవంశమునకు వళిష్టుడే పురోహితుడు ఇంత 
కాలమునుండియు వారి వట్లాఖిషెకములను తానే జరిపించు 
చుండెను.) రాముడు దశ రభథునకు జ్యుష్టకుమా రుడు అందువలన 
నతేజరాజ్యాస్థడని వశీష్టండు వాదిం చెను, అంతేగాక రాముడు 
మెత్తనివాడు కనుక తెన గురుతేంమును తెలిపి రామునికి 
ఏనిపింవ చెంచను, తండికన్న గురువు గొప్పవాడు. అందు 
వలన నామాటవిని రాజ్యమును స్వేకరింపు ము.” అనెను, 
కాని రాముడందులకు ఒప్పుకొనక నిట్ట నెను, 


నో యన్నా తా పితరౌవ్ఫ త్తం తనయీ గురుతః నదా, 
న సు[వతిక రం తత్తు మా. తా పితా చ యత్కృతమ్‌! 
_- అయోధ్య 111.9 
తల్లి దం్యడులవల్ల పొందిన మేలునుండి ఎట్టి కుమా 
రుడును బుణవిముకుడు కాలేడు, తల్హదం[డ్రులక్రన్న గురువు 
గొవృవాడనుమూాట నెనెప్పుకొనను, 


న్‌ యథా శ క్త వదానేన స్నావనాచ్చాద నేన స 
నిత్యం చ (పీయవాదేన తథా సాన చ 
— అయోథ్య 111.10 
శ కి నొసంగుట యందును, న్నానపానములు చేయించి 
ఆచ్చాదన చేయుటయందును, నిత్యము ముంచిమూటల 
జెవ్వచు వెంచుట యందును, ఈ మొదలగు కర్శలచే తల్లి 
తేం| డులు బిడ్డలకు చేయు ఉవవారముల నెవరు కొలువగలరు? 
వారి బుణమునుండి ఎవరు విముక్తులు కాగలరు ? 
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pia కు కన్యక 








బ్రంగ్నీ షుకవి “చెహుట కలపిగాని, జ్ఞావకముంచుటకు 
సీలు లేసి, కృవతోడను, [పేమతోడను, తల్లి దండ్రులు చేసిన 
చిన్నచిన్న అనంఖ్యాక ములగు పనులు” అనును, 


న నహి రాజా జనయితా పీతా దశరథోవువు, 
అజ్ఞాతం యన మాతేన్య స తన్నిధ్యా భఛపివ్యతి। 
_ అయోధ్య 111-11 
నాతండి యా జ్ఞాపించినట్లు తవ్చ వేకువిధముగ వర్తింప 
నది రాముకు కంఠో క్తిగా మమ. 
ఇ-చవ్చోట వశిష్టుని గురించి కొంచెము చెప్పెదను, 
ఆతను ధర్భ్మమూలము, జానము ఆతనినుండి యె వచ్చెను. 
వేదవేదాంగములలో నాతనికి తెలియనిది 'తేదు. అతేడు 
చేయని తవస్సు లేదు. నయముగ నాతీడనేక విషయములను 
చేసి మూాచియుండెను, అతనికన్న వయోవృద్దులును లేరు, 
ధర్శవతుమున వాదించు రామునకు తల్లీ, తండి, తోడబుట్టిన 
చూరు బంధునులు, మతులు, పౌరులు జానపదులు, మం,లై 
సూమంతులు అందరును వ్యతిరేక ముగ నుండ్‌రి, మ న్‌ 
రమెన వశీష్టుడు రాముని వాదమునకు తోడువడియుండవలసి 
నది, జసు రాముని నతడేకాకిగనే వదలి వేనను, అతడితదుల 
తోచ చేంపోయును. అంతేకాక మేనమామ యింటినుండి 
వచ్చినతోడనే గురువుల నమతుమునందు భరతుని వేదపిహిత 
ముగ రాజ్యమును సక రింపుమని వ క్తిడిచెసెను, “తండి 
ముతినాందెను, రాముడిచట లేడు, రాజ్యమ రాజకముగ 
నుంచతగొద నెను, అవ్వడు భరతుడు నిరాక రెం చెను, 
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నో. వీలలావ నభ్రామ ఫె థ్యె జగ చ కుకోహాతర్య 
స _ అయోధ్య 82-10 
భరతుడు నభామధ్యమున దుఖం చెను, పువోహితు 
డన వనిషువని నిందించెను, ఇంతచిన్న కరవాడు వేదవేదాంగ 
© 


న. 


విమ ధకమూ రి ర్‌యెన వశిష్టి జగతి గ ంచుటవలన 

వరకును భరతుని వత్సముననే న 
అట్టుకాక “రాముకు చెవ్వున టే నత్యము, ధర్మము; తండి 
యాజ వలన నతేడు వనవానమునకు పోవుటయే ధర్మ ము” అని 
వ మొదట నే రావువకతుమున ప. యెడల 


(6 


ఇబుండెడిదో, కాని వె కారణములవలన నాతడు చివరి 


క మ్యాతము సామాన్యుడా ! ఆతడు వన్నిన 
యు కృలన్ని యు తిగోధానమగుచున్న ను, [కొ త్తయు కలను 
వన్ను చుండెను, ఇవహ్వడింకొోొక [కొత్త త్త యెత్తు ఎ తేను, “నా 
విజ్ఞసనను నాయన్న మన్ని ంవలేదు. నను 
(పాయోప వేశము అదను? ఈ న త్యా గహము సితిబద్ధ 
మెనడి, “నా సోదరుడు కనికరించి యనుముతించు వరకును, 
ని దాహార పాసీయములను మాని దర్భశయ్య మై వరుండెద ”” 
న వెను. 

సత్యాగవామును గురించి మోారివ్వుడివుడు నిను 
చున్నారు, రామాయణమున డాని శేగతివట్టినదో చరాడుడు, 
భరతుడు సుమంతుని కిలచి, దర్భశయన మమద్చ మనును, 
సుమంతు కు వళిష్టునివలెనే షస, ఆతను వెంటనే 
దర్భలకువోక రామునినంకకు చూచెను, రాము డతనివంక 


| ః రార సమూ 





న్న తెచూడ లెదు రాముని యనుజ్జ లేనందువలన సుమం 
(లేడు దర్భలను తేలేదు, భరతుజ్‌ * సంయముగ దర్శలను 
కెచ్పూకొని చణచుకొని వకుండి ee “నవ్యా కము 
ప్పెదవు?” అనెను, రాముడు భరతునితో “సీవు చేయు 
చున్న దధర్శము, (బాహ్మ్నణులు తవు (దవ్యము వోయి 
నవూయ రాబట్టుకొనుటకు [పాయోవవేశము చేయుదురు, 


వరా[క్రమవంతు లై హ్ష్‌ యమ త్రియులు [పాయోవ వేశమున కరు లు 
శారు, 3౨39 


క్ట _బాహ్మ్నణా "వ్యాక పాన్య్వేన నర్మానొ ద్దు మిహోర్షతి, 

నతు వ 5 ౮6 విధిః (వత్యున వెశ న! 

_- అయోధ్య 111.17 

మూ ర్హాభిపి. కులై నవారు (పాయోవ వేశము చేయ 
తేగద నెను, అయితే ఇక్కడ నొక సంశయము వచ్చుచున్నది, 
తక కారాలో నము[దమునకు వారథి కట్టవలసి వచ్చెను, 
వానరులు తెచ్చిన రాళ్లు నమ్ముదమున మునిగిపోవుచుం డెను, 
అవ్వడు రాము జేముచేశె నెను? ఆతడు తాను భరతునకు 
బోధించిన విషయమును వమురచిపోయనా 

మరచినశ్షై యున్నది. మతియుడై తాను చేయ 
కూడని (పాయోవవేశము చే చేసి భఛరతు డవజయమునే 
పొందెను, అశ్లే రాముని (పొయోప పవేశము వలన నమ్ముదడ 
రాజు చలింవ లేదు, రాముడు వాతము నవలంపించక తవ్చ 
"లేదు, మూడు దివారాతములు రాము డువవశించెను. సిద 
మా నెను ఆందోళన చెంబెను, నముదుడు దర్శనమైన నియ 


భక నశ. ఉర. 


ఉవన్యాన రామాయణము స 


em జరా” వాలదా 








"లేదు, కం రాముడు ఏ (పాయోవ'ేశమును వి వినర్టించి వింట 
బాణమును నంధించెను. ఆ ఒక్క. భాణముజో నే సము దజల 
ములనెల సింకించెదననెముు. అవుకు సము[దుడు గ జగద 
పతతి నదుటనిల చెను, చూాచితిరా ! వన్శాకమమువకు 
ఉందు కలిగినది “రానూ అమున. భక కోకు 
(పాయోవవేశ (వశంన ఉన్నది. స్నుగీవుకు సితానేంవణ 3 
నరుల నియమించెను. ఒక నెలలో నీతవృ శాంతము లేకుండ 
తిరిగి వచి ప్రైనవారి నెల్ల వథి ంతు ననెను, గడువు నసూవింవెను, 
తా వెదకవలసిన వోశ్లుల 'వెదకిరి, విసిగి వేసారిరి, చేయునది 
కేక నంగదుని యాజమాన గ్న్‌మున తూరంరదతుసు (నాయోవ 
"వేశము చేయదలచిరి, ను|గీవుని చేతిలో మరణళిష నొందుట 
కన్న నిట్లు మరణించుట యు మంచిదని వారు తలంచిరి. అంగద 
నకు (పాయోవ వేశమున మిక్కి_లి న కూని 
ఇంతలో జటాయువ వునక న్నయగు న సంవాతి తనయెవుట వమురణింవ 
బోవుచున్న వా సరనమూహామును చూచెను. అతని చెక్కను 
కాలవోయెను,. ఆతని కాక్రలి దహించుకొని వోవుచుం వెను, 
ఈ వానరులందరు మరణించినయొడల తనకు చిరకాల మూ 
రము లభించునని సంతోషించాను, ఇంతలో నే, జటాఈమువ్ర 
(వశంన వచ్చినది. దానితో |పాయోవవేశము విరమించిరి, 
హనుమంతుడు కూడ మెంత దూరము వెదకినను వీత 
క న్పించకపోగా 
త్ల స కిం (వవష్యామి తా మపాం జనకాత్శజామ్‌, 
(థువం (పాయ మువై వ్యుంతి కాలస్య వ్యలివర్న నే॥ 
— సుందర 12.5 
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తిరిగి మనక కధకు య. అనక: రో ముకు (పాయోవవేశ 
మున క నమ్మృతిని తొలివెను భరతుకు నెంటనే శేవచేదు. 
ఎయోథ్యాస్రురవాసులవంక్ర జూచి “మా అన్న గట్లిపట్టు వటి 
నాడుకడా ! మాేేల వాటాడరు ఇ” అనెను, స. భు. 
[వత్వాగ మనమును వాంభించువాచే అయినను నాముని 
న న. ధర్మము వారికి నచ్చెను. రాముని రమ్మని 
గొఠిటకు చారు నాహాసింవ రై రి, హె కరకంఠ్య “ముగ ోమో 
యన్న చేయు వాదమే ధర్శముగ తోచుచున్నది, మే మేమి 
వేయగల” మనిరి. అవ్వుడు రాముడు భంతునితో తముడా: 
మాచినావుక డా! సీ(పజలకై నను సికాదము నహ తం 
వారు నిన్ను నదలివేసిరి. చేయకూడని (ప్రాణాూాపకౌకెము 
చేయ నెంచికివి, కాన నీవు [పాయని త్రము చేసికొనిన చను. 


లేచి యాచమనమును చేసి, నన్ను కౌగలించుకొనుము, 
దానితో నివు వరిశుదుడ వగుమువు, ” అనెను, భంతుత్తూ 

థి Mosse 
ప వవఠలివేనెను, అంతటి క్ట pees లే 
యు కము న్వు ను, “ మునతం డి యొకని రాజ్య న్నను చైయు 
మనను. బెండవవారిని వనవానమునకు భామ wa న 
నాగసన్నిది, చేను నికు |వతినిథి _ వూపూాసయము కవ నిప్ప 
నాకు (వతినిధివై రాజ్య మేలు నాన 


నో Sra CEN 
ll యదడె త్వవశ్యం వన సృన్వం న. మ స్‌ : లీ 
అవామేవ నినక్స్యామి చతుర్దశ సవా వనే 
_ usng lily 


ఆవన్యాన Me నీ) 


హా 











త. సంవత కకత నేసీదండ కారణ్యమున 
గడివెదను, నివేల గడువవలో ననెను. ఇందుకు రాముడు 
రు | వృకన పు న జూ 
ఛరతునకు జవాబు చె క నమా ష్టులగు సభ్యులను చెను 


EN వి క్రిత మాహితం [వ్రతం యత్సి తా జీవ తామము, 
న తేల్లోవయితుం శక్యం మయా వా భర తేన వా। 
ne అయోధ్య 111-28 
జీవించియుండ గ మనతండి చుసిన [క యవి కయాదులు 
నాకుగాని భరతునకుగాని ఉల ల్ల ౦ఘేంవ రానివి, అట్లు చేసిన 
యడల మన మవమానమునకు గురియగుదుము, 


మహోజనులాశరా ! బిడ్డలుమైనప్లిగా ఆన్న పుడు తేం|డి 
సిక [కయవి[కయాదులను గురించి కోర్టుల కెక్కి- వాదులాడు 
మెజారటీ యందుకొనిన రకుమార్లల చరిత్రలు మనము చూచు 
చున్నాము, అంతేకాదు, తాము చేసిన [కయవి కయములను 
గురించి 'తొము (బతికియుండ్రగ నే తన మెనరు కుమారులచే 
వ్యాజ్యము వేయిం ఇెదమని బెదిరించు దుర్శార్లులెన తం(డు 
లనుకాడ చనెరుగుదుము, అకు తేన తండి య(వయోజకుడని 
వ్యాజ్యము వేసిన లాభించునని కొమారులకు బోధించి తగవు 
లలో దింపు దుర్మార్ల్ష డెన తం|డినికాడ  చూచుచునే 
యుందుము, 
ఇక్కడ రాముడు తం డియాజ్ఞ యందలి ఉపాధి 
వరివ ర్లనకు కూడ నొప్పుకో లేదు, 


న పాటె ర్నమయా కార్యో వనన వాసో జుగుప్పీతః। 
అని ము కకంఠముతో వలికిం. 


వ చి తకూట నమాకశము 


న pl | nt bd th hr a 
మంతా రా 











NY, ను. 


అంతతోపోక కె కచేసినచే ధర్శమని చాము”- 
సింవ బోవుచున్నా డు. 


-ాఆయోధ Hi 
నో వృతో రాజా హి శె "య్యా మయా తదంచనం కంతకా 
న్‌ా. జక sn వ వ 

అన్ఫ తా నచయానేన పితరం తం మహీవపిమ్‌ 

— ఆయోఫ్య Goma 


మహారాజైన మనతండి వచనమును. సు = 
తం డిసి అన్ఫతపావమునుండి నను రహీంచిణిని ఆమే నా ఎ 
కె కబుణమునుండి విముక్తిని పొందెను, 

ఇటు చెప్పి రాముకు ఉఊరకుండెను. తత్ప్పమా వశెమున 
నువవిషులెన మపహారులున్తు చేవతలును ఈనిధ వు రు 
చెప్పిరి.“ రాముడు ఈదినము METI 
వలన దశరథుని నరకమునుండి రచించెను. . ఆలెడ్‌వింము 
[లలా నా ఎంతో టం తన తం షచ2మా ౩ సెం 
నెర వేర్చి రాముడు కృతకృృత్యు డై నాడు, అందువలన. వా 
తండి 'కై కబుణమునుండి పము కని eC Me 
రను "రాముని అయోధ్యకు చ మ వా 
సరం నుంతాన్న సితండ్‌ వతితుడగును.”” 


[|| 
గ్లో 
if 
ల్‌ 


ఈ తీర్మానముతోో భరతుని బావము eae 
కాని అతడు నిరు త్తరుకు అ 


మ “రామాయణము లి 





“mn దాతా re టవ న తననన... = 





లశారారాడ చా 


ములవెబడీ వాటిని గట్టిన. వట్టుకొని ఇట్లు న్న 
6ంన్నా | [వజలందరును ఆ ౫ెముకు రాజుకవ'లెనని 
తలంచుచుడిరి. నేను వాదములో నోడిపోతిని, నేను శుద్ద 
"తలిఏతక్కుువవాడను, నా అజ్ఞ నెవరిను పాలింవరు, ష్‌ 
రాజ్య మెట్లు చేయగలను ?”’ 








న్లో, ం&ీతుం సుమహాడాజ్య మహ మేక్షస్తు నోత్సహ్మే 
వెరజానవదాం తాప్‌ ర కాక్‌ రంజయితుం తధా॥ 

_- అయోధ్య 112.1] 

ఈ మహాోరాజ్యమును నను రహీంపజాలను. ఈమౌర 

జానవదులను కాని, మం(తిసాముంతులను కాని ర కబంధువు 


లను కాసి చేను రంజింవజాలను, 


నో తాం మేవహీొ (వతీకిం లే వర్షన్యామివ హైట్‌ “కాకు 
C౧ స టె యె 
-- అయోధ్య త 
భూప. శండ్‌ పీటలు వారినది, అప్పూడు కర్త కులు 
వర్దాగ మనమును కాంటీంచినట్లు (పజలు eR కు 
ne 


aM ఇదం రాజ్యం వట సావయ (వతివద్య పూ 
శ్ర[కి నమా నసి కాకుత స్ట! లోకన్య వరివాల నే ॥ 
__ అయోధ్య ]]12-]8. 
న్‌ మహా(పాజ్జుడ వై న రామచంద్రా స్‌వు (అయోభ్యా 
రాజ్నము నేకాదు లోకమంతయు వాలి CS కనుక 
ష్‌ రాజ్య మును వరిపాలింపుము. ” అనుచున్నా డు. ఒక 
వ్యాఖ్యాత దీనికిట్లుర్ణము చెప్పెను. “ రామచందా! ఈ 


రఫ్‌ చిత్రకూట నమా'వేశము 
న 


రాజ్యము సు సను దినిని సీక్షరించి నమరుడె నవానిచేత 
పరి పాలింవశేసికొమ్ము. ఆతమ సీయాజకు షా పాలిం 
చును. అనెను, అందుకు రాముడు నంతోపీ ంచి యిటు నెను. 





a ఆగ తా తాం మియం బుదిః నత వెనయికీ చ చర్యా, 
భృశముత్సహసే తాత రశ్నీతీం పృధివి మవి | 
_- అయోధ్య 1232-16. 
“నాయనా! నీవీవిధముగ నొడంబడినందున నీ సామ 
రము బుజువె నది. అందువలననే నీవు రాజార్తు డవని కేలినది, 
i అమా తే క్‌. సుహృద్భిశ్చ బుద్ధి మద్భిశ్చ మ సన్తి) ఫివ, 
నర్వ కా ర్యాణె సంమం|త్యేం సుమహ నవి కారయ ॥ 
కాలా = అయోధ్య 1 
6 సవ్ర (సథా ధానమం[తులతోను, టై. 
బునెమంతులై న ఇతర మంతులతోను ెన్సగ సంవదిం 
Weg నిర్ణ ర్తి రి ంచు చుండుము, 


గ్‌ జ ఎజేచ్‌ 

శ్లో, లతే వ్చ్మ్దా ద వేయాద్యా హామవాన్నా హామం ంత్వే జ న 
అతియా త్పాగరో వేలాంన అ హా పితుః | 

ans ఆమో ఫ్య 1219 


ఈ శ్లోకమున కర్గమును తొమ్మిదవ ఉ వన్నానముళో 
తతా ని. యున్నాను, తరువాత రాముడు కె కనిహయము 
సెత్తుకొ నెను. “కేక చేసినది తచెఎనను ఒమైనను ఆమె 
సిక ం తల్లి, అక నత్సుతుశు తల్పినిచూచిన కై మూ వముము” 
శతం | రాముని యాదార్యము. తనకుమారునకు 


ర-మునకు విరోధియని ఆమె అనుకొని అతెనిని వన వాసమున 


సన్నాన రామాయణము 94 





కండను, వనవాసనయున రాముకు మృతివొందునని నామె 
యాశించి యుండవచ్చును, అట్టి నై నైకను జాగ తగ రజ్నీంచు 
2 రాముడే క్రింది శ్లో కోకముతో శాసింము చున్నాడు; me 


Ml మాతరం రత కె కె కేయీం మారోషం కురు తాం (వతి, 
మయా చ నీతయా చెవ శవోసి రఘునన్ష న। 
-- అయాధ్య 112.27, 28, 
"వెంటనే ఇంఫొక అద్భుత నంఘటన జరిగినది, 
[శీరాముడు సమ్మతించిన యెడల చ్నితకూటమునం దే రామ 
వట్టాభిపే.కము చేయుటకు భరతుడు నంకల్పించెను, తన 
వెంట sn తెచ్చెను. అందు పాదుకలును 
గలవు. వల్లాభి? పక కాలమున రానుడు ధరించుటకు సువర్ష 
ఖచిత మైన త భరతువు అవ్వు ఎ బయట వళైను. 
వక్‌స్టుఏ (బోత్పాహమున భరతుడు పాదుక లపై నొకతే ణము 
నిలుచుండుమని రాముసి కోరెను, రాముడశ్తై చేనెను, 
రాముని దివ్యశక్షు లు పాకుకలయందు (వ వెళించినట్లు చప్పి 
అ. క డాపాదుకలను రాముని స్థానమున స్వేక 
రించెను, ఆపాదుక్రలే రాజుగ తాను | సతినిధిగ నజే కు రాజ్య 
మును పాలించెను, అచటనే భరతుడు వానిని శిరస్సున 
ధరించెను. సుందరమైన ఈపాదుకల పట్టాభి సేకము భరతున 
శకెట్లర మయ్యెనో 115 వ సర్గయందు గోచరించును, 


న్డ్‌ ఏత ద్దాజ్యం మమ a డ్‌ త్తం నంన్యానవత్ప్యయమా, 


యోగ జేమవే పా తస్య ae మమభూావీ. తే| 
అయోధ్య 115-) 4 


95 చితకూట నచూపకము 


0 
nn TT 2కాలా Tre TTT TT 
అ న వే 


“ద్బవ్పటికిని భా రాజు, ఆ రాజ్యము మ ఈ 
వ. నాయం కుం చెను, ఆరాజ్య ముయొక్క- యోగ నేవుము 
లను పేమభూపి.తమైన నీపాదుక లయందుంచి పాలం చెదను, 





TTT ఈ _ "en nT క, ల hmm డన్‌ 


క్ట భరతః శిరసా క కృత్యా సన్నా్యాసం పాదుకే తత్వ 
అ|బనిత్‌ దుః ఖనంతే వః సర్వం (వకృృతి మరిక! 

A ఛ్మతిం ఇారయత మవ మార్య సాదావివాా మతే”, 
ఆభాంం రావే సితో ధర్నః పాదుకాభ్యా మ 
భ్యాం రాజ్య స్థిల ధర్మః భ్యాం గురోర్మమ! 

ae అయోధ్య ర చ 104 
ఛభరతు డాపాదుకలను విరస్పున ధరించి వానియం చే 

'రాజ్యలిని న్యసించిన వా డై ఫౌరజానవదులతో నిట్లు నను. 

“ఈపాదుకలకు సితఛ[త్రముల బట్టు. తు. "రాముని సాకు 

కలు, ఈపాదుక్షలే రాజ్యమున భర్మ్శరమణ చేయు” ననెను, 





నో తత స స్తు భరతః (వమా నభీషెంచార్య పాదుకే, 
తదదీన _నదారాజ్యం “కారయావమూన సరదా, 

— అయోధ్య 115.46, 

భ్‌ న భరతుడావిధముగ పాదుకలకు పట్టాలి 
ముచేసి యల్ల వ్వుడు వానిని "సేవించుచు రాజ్యము చేసెను 


న్డ్‌! యదాపహా య త్కాార్య ము వై తి కించిత్‌ 
ఉపాయనం చోవహృతం మహార్హ మ 
సపాదుకాభ్యాం (పథమం నివేద్య. 


చకార వళ్చా ద్భరతో యధథావతు॥ 
_ అయోధ్య 115-27 
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“ఆపాదుకలకు ముందుగ తెలివీగాని వవనియు చవేయడ్ష, 
ఏ బహుమతి వస్వ్పేనను వానిని పాదుకలకు నమర్పించిగాని 
స్యీకరింవడు.”” -ఈవిధముగ నతడు తేనరాజ్యమును వరిపాలిం 
ను, ఈ తెవవివాద మావిధముగ వరిస్టైర మెనది. ఇందులో 
డిన దెవరు? జయించిన స ౨ జయించిరి, ఇద్దరు 
ఓడిరి, భరతుడు రాముని నరణ్యములో నే వదలి తిరిగి పోవల్రవ్సి 
వచ్చెను, నై కేయి రాముడరణ్య మునకు పోవుననియు భర 
తుడే రాజగుననియు తలం చను, డశరథు కును, తక్కు_ంగల 
సర(జనులును భరతుడే రాజగునది తలంచిరి. కాని భరతుడు 
రాముని | వతినిధిగ మా(తమే రాజాయెను. రాముడు చదు 
నాలుగోండ్లు వనవానము చేయుట వేత “రాముని [(వజలు పీన 
రింతురనియు కాశ (తము భరతుడే శాజగుననియు మంధర 
చేకకు బోధించెను, అత్యంత సుందర మెనది సీత, ఆమెను 
వర్మాకమవంతు డెవడై నను అవహరింవవచ్చును, అవ్వడు 
రాముడూరుకొనడు, ష్‌ జరుగును, ఆందు రావు 
లమ్మణులు మరణింతురనియు, తరిగివచ్చుట నూటికి తొంబది 
తొమ్మిది పాళ్లు కలయనియు నాటి (వజలందరు ఊపించిరి, 
భరతుడు తనశ క్తి నంతయు ధారపోనీ తాననశే 
రాడు కుండ కలా కోకు ఒవ్వుకొనళ్ట 
వోయినను మానము నంగీకోరించినట్లు అయోధ్యకు "రాము జే 
రాజుగ భరతుడు స్వీకరిం చెను, ఈ విధముగ (క్రియలో 
రాముడు జయించినను న్వ్యాయముగ భరతుడే జయించిన 
టూయెను, భరతుడు వదునాలుగు వత్సర ములు సమర్గతతోను 
సాహానము తోను, (వజ్జ తోను, జాగరూకతతోను రాజ్య 


జ 


97 చితకూట నవమూావేశము 


దయా మ తరతరాల 





TTT బో 


యాలో 


ar TT zm. SR 7 





mc చ్‌ వెపు 


పాలను. వో సను, ప మూలము రామపాదుక 
లనియ (వజలు స్‌ తంల రి 


(వసిద్దమైన ఈఘట్ట మింతటితో ముగిసినది. ఈఘట్ట 
మంతయు జ్ఞానవర్షకమై యున్న ది. షై కాశమున్న వానెల్ల 
రును న నా నడచిన ఈ దెవ్యఘట్టమును, 
అందలి సుందర మైన శోకవం కులను చదువగోరుచున్నా ను. 

వాల్మికి ఇతడ ఘట్టములందువ లెకాక ఈ ఘట్లమునందు ఎంతో 
నిగ హముగ, పకాగచి త్ర తముతో, అతిసమర్గకతో ఈ శ్లోక 
వం కుల నమర్చను, జ్ఞాన దాయక మైన క రకత నిందు 
నిశేపించెను. ' మిగిలిన ఛాగములందువలె నిందువవూది 
యలంకారములవో వర్హనలు చేయ లేదు, అంతేకాక పున 
రు క్రులు చాల తేక్కు._వగ నున్నవి, ఇందలి భాహయ్సు వివయ 
మును మిక్కి-లి పొనగీ పొందియున్నవి, అందువలననే (వతి 
వంకియు సుందరముగ నున్నది, మన హృదయమును, 
జీవితమునుకూడ వరమ వవ్నితము చేయగలిగి యున్నవి, 
అందువలన నే మరల నురల ఈ వ మిమ్ములను 
చదువగోరుచున్నాను, 
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